Pi-Pu

pi  m  où  houweel
piano [pi'a~:no]  m  ‑ioù  piano

pianoañ  ww  piano spelen
piano-lostek  m  vleugel(piano)
pianoour  m  -ien  pianist  
piano-sonn  m  piano
piaou  m  -  in  e piaou da  in het bezit van 
piaouañ  ww  bezitten ; het recht hebben (da  om)
piaouer  m  -ien  bezitter ; rechthebbende
piastr  m  -ed, -où  piaster  (munt)
pibenn  v  -où  pijp,  tube;  hevel, sifon
Piberieg  plaatsnaam  Pipriac
pibid  v  pip  (vogelziekte);  bot van inktvis
pibidañ  ww  de pip hebben
pibien ['pibjEn]  meerv van pab  pausen
pibiñ  ww  pobet  bakken  -  zie  pobañ  
piched  m  -où  wijnkarafje
pichedad  m  -où  inhoud van een wijnkarafje
pichelota  ww  pichelotaet,  pichelotet  twijgjes/kleine takjes zoeken
pichenn  v  -où  kleine bundel koren of boekweit
picher ['piSEr]  m  -où  waterpot,  kruik ; wijnkaraf
picherad  m  -où  inhoud van een waterpot/kruik
pichod  m  -ed  uiterst zorgvuldige man
picholenn  v  picholoù  twijgje,  klein takje 
pichon  m  -ed  kuikentje ;  vogeljong
pichot  bn  uiterst zorgvuldig
pichourell  m/v  -où  mantelkap
pichourellek  bn  met een mantelkap
pidenn  v  -où  penis

pietegezh  v  piëtisme
pietour  m  -ien  piëtist
pif  m  -où  dwarsfluit,  piccolofluit
pifal  ww  dwarsfluit spelen

pifer  m  -ien  dwarsfluitspeler
pifigañ  ww  zwaar uitademen (nadat men de adem ingehouden heeft)
pifon  m  -où  pook,  koterhaak  
pifonañ  ww  in het vuur poken
pig ['pi:k] v  ‑ed ekster;  pig pe vran a gan  ekster of kraai zingen (= iets of iemand 
 
brengt het uit ; uiteindelijk komt 
de waarheid aan het licht - vgl. al moesten de 
 
kraaien het uitbrengen);  etre unnek eur ha kreisteiz e sav ar big diwar he 
 
neizh  tussen elf en twaalf uur staat de ekster op uit zijn nest 

pig²  m  -où  houweel
pigal  m  dolik,  raaigras
pigell  v  -où  houweel,  hak
pigell²  m  roggebrand
pigellat  ww  hakken met een houweel
pigeller  m  -ien  man die werkt met een houweel
pigellerezh  m  het werken met een houweel
pigme  m  -ed  pygmee
pigmeel  bn  van de pygmeeën
pign  in  e pign  hangend ;  opgehangen
pignadur  m  -ioù  het stijgen,  het klimmen
pignat ['pK~¯at]  ww  stijgen,  klimmen;  (gant)   bestijgen

pignerez [pK~'¯e:rEs] v  ‑ed  lift

pignidigezh  v  -ioù  bestijging,  beklimming

pignouer  m  -où  hoge steen of houten bank om het bestijgen van een paard mogelijk 
 
te maken
pigos  m  -où, -ioù  (vogel)bek  
pigosat  ww  pikken,  oppikken ;  slaan (met een hamer enz.)
pigosek  bn  met een grote bek
pig-spern  v  piged-spern  klapekster ;  helleveeg

pijama [pi'Za~ma] m ‑où pyjama

pik ['pik] m  ‑où  punt,  vlek,  prik,  steek ;  piek  (wapen) ;  spijt  
pik²  m  -ed  ekster ;  zie  pig

pikadenn [pi'ka:dEn] v  ‑où  steek

pikador  m  -ed  picador

pikadurezh  v  -ioù  prikkeling

pikailhat  ww  bespotten
pikailher  m  -ien  spotter
pikailhez  col  spotternijen,  gespot
pikañ  ww  steken, prikken;  beledigen,  kwetsen ;  ontroeren ;  stikken  (naaien) ; 
 
losse delen van een dak herstellen ;  pikañ stank  snel doorstappen;  bezañ 
 
piket e galon gant unan bennak  door iemand het hart doorstoken zijn (= 
 
smoorverliefd zijn op iemand)

pik-du  bn  met zwarte vlekken
piked  m  piket  (kaartspel)
pikek  bn  gestoken ;  stekelig
pikenaodenn,  pikenaouenn  v  -où  zuur wijntje ;  mede,  honigwater
piker  m  -ien  piekdrager
pikerez  v  -ed  mug,  muskiet
pikern  m  -où,  -ioù ; pikernenn  v  -où  piek,  bergtop
pikerom  m  -où  paaltje  
pik-estlamm  m  uitroepteken
piketez  m  -ioù ; piketezenn  v  -où  zuur wijntje

pikez  v  -ed  twistzieke vrouw
pikez²  m  schoppen  (kaartspel)
pikezenn  v  -où  kaart van de kleur schoppen
pik-goulenn  m  pikoù-goulenn  vraagteken

piklamm  m  -où  sprong in de hoogte
piklammat  ww  in de hoogte springen
pikmoan  bn  fijn en puntig
pikol  m  -où ;  vóor een naamwoord :  groot,  enorm ;  ur pikol ki  een vreselijk grote 
 
hond
pikolded  v  enormiteit
pikolenn  v  -où  erg groot voorwerp ;  vóor een vrouwelijk naamwoord : groot, enorm
pikolo  m  -ioù  piccolo  
pikoù-arsav  meerv  ophangingspunten
pikoù-panez ['piku'pa~:nEs]  meerv  zomersproeten

pikous  bn  leepogig
pikouz  col  dracht van de ogen
pikouz²  m  -ed,  -ien  man met leepogen
pikouzañ  ww  leepogen hebben/krijgen
pikouzek  bn  leepogig
pik-pik [pik'pik]  in  dour pik-pik limonade

pikrek  bn  met picrinezuur
pikroez  m  -ioù  stuk ijzer aan de steel van een zeis, als tegenwicht voor het blad
Pikt  m  -ed  Pict
pikteg  m  taal van de Picten
pikus  bn  stekend,  stekelig
pik-virgulenn  m  kommapunt
pil  in  glav pil  pletsende regen
pil  m  keerzijde (van een medaille) ;  pil pe groaz  kruis of munt
pil²  m  -où  stomp/blok hout

pilad-dour  m  piladoù-dour ;  pilad-glav  m  hevige stortbui
pilat  ww  slaan ; verpletteren ; verbrijzelen; omhakken, doen vallen;  da bep oad e 
 
vez pilet koad  er wordt hout gehakt in elke leeftijd  (= de dood kent geen 
 
leeftijd)

pil-beg  m  babbelaar  (fam)
pil-dour  m  hevige stortbui

piled  m  -où  lange kaars

piler  m  -ien  man die slaat/verplettert/omhakt
piler²  m  -où, -ioù  pijler,  pilaar

piler-gwez  m  pilerien-wez  houthakker

pilerad  m  -où  pijlervormige stapel ;  klomp (boter)
piler-torfedourien  m  schandpaal
pileter  m  -où,  -ioù  wijwatervat
pilev  m  -où  tweetandige marter
pilevat  ww  snuffelen in/zich moeien met andermans zaken
pilgalon  m  -où  hartklopping
pil-genou  m  babbelaar  (fam)
pilgerc’h  col  dolik,  raaigras
pilgofek  bn  dikbuikig
pilgos  zie  piltos  m  -ioù  houtblok,  hakblok
pilh  m  -où  vod,  lomp  
pilhaoua  ww  pilhaouaet,  pilhaouet  lompen zoeken
pilhaoueg  m  pilhaoueien  in vodden geklede man
pilhaouek  bn  in vodden gekleed,  haveloos
pilhaouer  m  -ien  voddenraper,  voddenkoopman
pilhek  bn  in vodden
pilhenn  v  -où  stuk stof,  vod
pilhenneg  m  pilhenneien  in vodden geklede man
pilhennek  bn  in lompen gekleed  
pilhon  m  -où  stuk stof,  lap,  vod ;  penn ha pilhon  met huid en haar (vernietigen, 
 
verzwelgen …)
pilhot  m  -où  vod,  lomp

pilhotañ  ww  tot vodden maken/scheuren

pilhotek  bn  in vodden gekleed
pilhotour  m  -ien  voddenraper,  voddenkoopman
pilhoustennañ  ww  (uit)rafelen ; in kleine stukjes scheuren/gescheurd worden
pilhoustennek  bn  (uit)gerafeld ; in kleine stukjes gescheurd
pili  meerv van  pal  spaden
pilifrenn  v  heel kleine hoeveelheid
pilikant  m  -ed  pelikaan
pil-koad,  pilkoad  m  -ed  groene specht
pillig ['pilik] v  –où  pan (ook voor pannenkoeken);  teil ; lakaat ar ber war ar billig 
 
vorstelijk ontvangen

pilligad  v  -où  inhoud van een pan/teil
pilligadur  m  -ioù  het warmen met een beddenpan
pilligañ  ww  warmen met een beddenpan
pilligata  ww  pilligataet,  pilligatet  (een dier) voederen met graan en zemelen
pilliger  m  -ien  ketellapper
pillig-lostek  v  pan met een steel
pillig-wele  v  pilligoù-gwele  beddenpan
piloch  m  -où  houten paal met punt
pilochadur  m  -ioù  heipaal

pilochañ  ww  (hei)palen inslaan

pilor  m  -ioù  pylorus,  uitgang van de maag
pilorjed  m  -ed  vogelaar
pilorjerezh  m  het vangen van vogels
pilouer  m  -où  stamper
piloueradur  m  -ioù  het (vast)stampen
pilouerañ  ww  (vast)stampen
pilpas  m  kleine stapjes
pilpasañ  ww  trappelen,  stampvoeten
pilpaserezh  m  getrappel,  gestamp
pil-pave  in  seurez pil-pave  valse devote
pilpot  m  -où  tol met houten top

pilpous  bn  schijnheilig,  hypocriet

pilpouz  m  kleine stukjes,  pluksel   
pilpouz²  m  -ien, -ed  schijnheilige,  hypocriet
pilpouzañ  ww  (uit)rafelen ; tot kleine stukjes scheuren/gescheurd worden
pilpouzek bn  uitrafelend
pilpouzek²  bn  schijnheilig
pilpouzerezh  m  hypocrisie

pil-prenn  m  piloù-prenn ; pilprenn  m  -où  blok hout,  stuk hout om kluiten te 
 
breken

pilprennat  ww  kluiten breken met een stuk hout
pilprennek bn  gemaakt van houtblokken;  bag pilprennek  prauw
pilprennenn  v  -où  prauw
piltos  m  -ioù  houtblok,  hakblok

piltosegezh  v  massiviteit
piltosek  bn  massief
piltrenk  bn  rins
piltrot  m  korte draf
piltrotat  ww  trippelen
pilulenn [pi'ly:lEn] v  ‑où  pil

pimant  m  Spaanse peper
pimantañ  ww  kruiden met Spaanse peper,  sterk kruiden
pimpatrom  m  -où  model, prototype

pimperlamm  m  gestrekte galop
pimpoellenn,  pimpoellennad  v  -où  buiteling,  pirouette

pimpoellenniñ  ww  een buiteling/pirouette maken
pin ['pK~:n]  co l dennen

pin²  m  -où  kraan van een vat
pinard  m  -ed  rijkaard
pinbreviñ  ww  volledig verbrijzelen
pineg  v  -i, -où  dennenbos

pinenn  v  -où  grote kist voor het graan
pinenn-doazek  v  pinennoù-toazek  kneedtrog
pinfañ  ww  versieren ;  opdirken
pinferezh  m  -ioù  het versieren ; juwelen
pinijañ  ww  uitboeten (zijn zonden);  penitentie doen
pinijenn  v  penitentie;  (ironisch, anticlericaal) ma breudeur ha ma c’hoarezed 
 
kristen, sellit ouzh  ma c’hof ha grit pinijenn  mijn christelijke broeders en 
 
zusters, kijk naar mijn buik en doe penitentie
pinijennour  m  -ien  boetpriester
pinochenn  v  -où  soort visnet

pinochez  col  spinazie

pinous  bn  verlegen,  bedremmeld

piñsad  m  -où  neep
piñsat ['pK~sat]  ww  nijpen

piñsedoù  meerv  (nijp)tang
piñsetenn  v  -où,  piñsetez  v  -ioù  tang,  pincet

piñsin  m  -où  wijwatervat;  n’eo ket a-walc’h staotat er piñsin ha mont er-maez da 
 
c’hoarzin  het volstaat niet te plassen in het wijwatervat en naar buiten te 
 
gaan om te lachen (je moet ook de gevolgen dragen)

piñsinad  m  -où  inhoud van een wijwatervat
piñsin-badeziñ  m  doopvont
piñsin-dour-binniget  m  wijwatervat
pint  m  -ed  vink
pint²  m  -où  pint ; karafje,  kan voor wijn of water 
pintad  m  inhoud van een pint ;  pintje

pintal  ww  overdadig drinken,  zuipen
pintek  bn  met een punt  (muts)
pinter  m  -ed  vink
pintet  bn  hoog gezeten (op een tak)
pinvidig  m  pinvidien  rijke

pinvidigezh [pK~nvi'di:gEs] v  ‑ioù  rijkdom

pinvidik [pK~n'vi:dik]  bn  rijk;  pinvidik-mor, pinvidik-parfont  schatrijk

pinvidikaat  ww  rijk worden, zich verrijken;  ar paour, pa binvidika, gwashoc’h 
 
evit an diaoul ez a  de arme, als hij rijk wordt, wordt slechter dan de duivel

pinvidikadur  m  -ioù  het zich verrijken,  het rijk worden
pioch  bn  binnenwaarts gekeerd (voet)
pioka  m  zeewier Chondrus crispus, gebruikt in de papierfabricage
Pioueol  plaatsnaam  Péaule
pip  v  -où  ton,  vat
pipad  v  -où  inhoud van een ton/vat ; oude inhoudsmaat
pipañ  ww  de rest opeten, zijn hele bord uiteten
piped  m  -où  spil, pin, as
pipetenn  v  -ed  kokette vrouw (fam)
pipi  m  -ed  saletjonker
pipial  ww  piepen
pipoul  m  postelein
piramidel  bn  piramidaal
piramidenn  v  -où, piramidoù  piramide
pirc’hirin  m  -ed  pelgrim;  kanevedenn diouzh ar mintin, sin vat d’ar pirc’hirin 
 
regenboog in de morgen, goed teken voor de pelgrim

Pirc’hirin,  Ar Pirc’hirin  plaatsnaam  Le Pellerin
pirc’hirinadenn  v  -où  pelgrimage,  bedevaart
pirc’hirinañ  ww  op bedevaart gaan
pirc’hirinded  v  -où,  pirc’hirinerezh  m  -ioù  pelgrimage,  bedevaart
pirc’hirindour  m  -ien  pelgrim
pireneat  bn  Pyrenees  
Pireneoù  meerv  Pyreneeën
pirien  meerv van  par  pairs
pirilh  m  -où  gevaar  
pirilhañ  ww  in gevaar brengen ;  vergaan,  óndergaan
pirilhus  bn  gevaarlijk
pirit  m  -où  pyrite
pirofor  m  -où  substantie die vanzelf ontbrandt bij contact met lucht
pirometr  m  -où  pyrometer
pirometrek  bn  pyrometrisch
piron  m  -où,  pironenn  v  -où  maag;  ingewanden  
piroteknek  bn  pyrotechnisch
pirotekniezh  v  pyrotechniek
piroteknikour  m  -ien  pyrotechnicus
pishaat  ww  duidelijk worden/maken,  preciseren
pishañ  superlatief van  pizh  
pishoc’h  bn  juister,  preciezer
pismigadenn  v  -où  (een) uiting van kritiek
pismigañ [piz'mi:ga~] ww moeilijk doen (bv. voor het eten);  kritiek uitbrengen
pismigellat  ww  zijn werk doen met horten en stoten
pismiger  m  -ien  man die nooit tevreden is met het eten ; moeilijk man,  criticaster
pismigerezh  m  kritiek,  het kritiseren
pismigoù  meerv  grimassen,  maniertjes
pismigus  bn  gemakkelijk kritiserend,  moeilijk,  veeleisend
pistachenn  v  -où  pistache,  groene amandel
pistachenn-douar  v  aardnoot
pistachez  col  groene amandels
pistig  m  -où  steek (in de zij);  pijnscheut 
pistigadur  m  -ioù  steek ; lichte verwonding
pistigañ  ww  steken ; steken (in de zij) veroorzaken
pistigenn  v  -  in  fontañ e bistigenn  zijn goed verkwisten  (fam)
pistigus  bn  stekend
pistol  m  -ed, -où  pistool (oude gouden munt)
pistolenn  v  -où  pistool
pistolenn-dro  v  pistolennoù-tro  revolver
pistri  m  gif,  vergift
pistriañ  ww  vergiftigen
pistrier  m  -ien  gifmenger
pistrius  bn  giftig,  vergiftig
pistroll  m  -ed  steltloper  (vogel)
pitach  m  -où  dwaasheid
pitagorad  m  pitagoriz  Pythagoreeër  
Pitagoras  mansnaam  Pythagoras
pitagoregezh  v  leer van Pythagoras
pitaod  m  -ed  rijkaard
pitaouennek  bn  zonderling (man)
pitaouer  m  -ien  liederlijk man
pitell  m  -ed,  piteller  m  -ien  man die zich moeit in het huishouden
piti  in  boulloù piti  knikker
pitilh  bn  dwaas ; dwaas verliefd (gant, ouzh  op) ;  moeilijk te bevredigen
pitoez  m  onderste uiteinde van de steel van een zeis
pitouch  m  -ed  zonderling man
pitouilh  bn  van een lekkerbek ; kieskeurig wat het eten betreft
pitouilhat  ww  met lange tanden eten
pitouilher  m  -ien  dagloner voor het oogsten van zeewier
pitrouilhez  col  vodden,  lompen
piv ['piw] bw wie 
pivoen  m  -où  pioenroos

piz  col  erwten ;  tennañ d’ar bizenn  loten, strootje trekken
pizaj  m  soort zeewier (fucus vesiculosus)
pizañ  ww  uitbreken  (van zweet)
pizañs  m  stro van erwtenstengels
piz-bihan col  kleine erwtjes
piz-bras  col  bonen

piz-c’hwerv  col  lupine

pizeg  v  -i, -où  veld erwten
pizek  bn  met een overvloed aan erwten
pizel  m  wikke
pizennañ  ww  uitbreken  (van zweet)
pizennek  bn  eigen aan peulgewassen
pizh ['pi:s] bw/bn  juist, precies, minutieus ;  oplettend ;  gierig

pizhard  m  -ed  vrek
pizhardenn  v  -ed  gierige pin
pizhded  v,  pizhder  m  juistheid, precisie ;  aandacht;  gierigheid
pizhderi  v  gierigheid
pizhenn  v  -ed  gierige pin
pizhoni  v  gierigheid
pizhskejadur  m  -ioù  ontleding,  sectie
pizhskejañ  ww  ontleden,  opensnijden
pizhskrivañ  ww  kalligraferen
pizhskriver  m  -ien  kalligraaf
pizhskriverezh  m  kalligrafie
pizhskriverezhel  bn  kalligrafisch
piz-logod  col  wikke
piz-moc’h  col  wilde erwten;  eikels
piz-munut  col  kleine erwtjes
piz-plat  col  lupine

piz-Rom  col  bonen

piz-rous  col  linzen

piz-sisez,  piz-soubenn  col  grauwe erwten
Plabenneg  plaatsnaam  Plabennec

plabourzh  m  -ioù  platboord  (zeewezen)
plac’h ['pla:x] v  ‑ed/-ezed/  meisje; dienstmeid ;  vrouw  (alleen in het
 
enkelvoud – meerv : merc’hed);  plac’h an ti all  het buurmeisje;  ur plac’h 
 
skañv ha rederez n’eo ket mat da sevel tiegezh  een licht en slettig meisje is 
 
niet goed om een gezin te stichten

plac’heta  ww  plac’hetaet,  plac’hetet  achter de meisjes lopen;  tomm an heol, glav a 
 

ra : poent eo mont da blac’heta  warm is de zon, het regent: het is tijd om 
 

meisjes te gaan versieren

plac’hetaer  m  -ien  rokkenloper
plac’h-nevez  v  plac’hed-nevez  pasgehuwde vrouw,  bruid
plac’h-saout  v  koehoedster
plac’h-ti  v  meid
plac’h-tiegezh  v  huishoudster
plac’h-yaouank  v  plac’hed-yaouank  ongehuwd meisje, ongehuwde vrouw,  oude 
 

vrijster
plac’h-yaouank-kozh  v  oude vrijster
plad ['pla:t]  m  ‑où  schotel (voorwerp)
pladad  m  -où  een schotel vol
pladañ  ww  plat maken/worden ; machteloos maken/worden ; overwinnen, 
 
 vloeren
plad-barver  m  scheerbekken
pladek  bn  lui, nietsdoend
pladenn ['pla:dEn] v ‑où  plat gedeelte ; plateau ; plaat ; serveerblad; 
 
grammofoonplaat ;  cd,  schijfje ; platte ovenkoek ;  meerv  -  -ed  vleiende, 
 
hypocriete vrouw ;  ar bladenn galet  de harde schijf

pladenn-dro  v  pladennoù-tro  draaischijf
pladenn-dasenn  v  pladennoù-tasenn  schoteltje onder een kop
pladennig [pla'dEnik] v  ‑où  diskette
plader  m  -ien  luiaard
plad-gwalc’her  m  waskom
plad-ludu  m  asbak
plad-nij  m  vliegende schotel
pladorenn  v  -ed  nonchalante vrouw
pladorenniñ  ww  niksen,  lanterfanten
plad-prof  m  plaat voor de offerande
plad-soubenn  m  soepkom
pladur  m  -ioù  onderzeese inzinking/diepte
plaen ['ple~:n] bn/bw  plat; eenvoudig ;  in proza
plaenadur  m  -ioù  afvlakking, het afvlakken ; vereenvoudiging
plaenaat  ww  plat maken/worden ; eenvoudiger(er) maken/worden
plaenañ  ww  plat maken/worden ; eenvoudig(er) maken/worden ; vlot lezen
plaenenn ['ple~:nEn]  v  ‑où  vlakte ; vlakke oppervlakte
plaenennad  v  -où  inhoud van een vlakte
Plagad  plaatsnaam  Plouagat
plagel  bn  plagaal  (muziek)
plais  col  botten  (vis)
plakenn ['plakEn]  v  –où  plaat (van metaal, glas ..)
plakenta  m  -où  placenta
plamoustek  bn  vuil,  het werk verknoeiend
plañchenn  v  -où  tuinbed
plañchennad  v  -où  inhoud van een tuinbed
plañcheris  m  -où  plankenvloer,  parketvloer
plañcherisiñ  ww  met planken bevloeren ;  een parketvloer plaatsen
plañchod ['pla~SOt]  m  ‑où  plankenvloer ; parketvloer
plañchodiñ  ww  met planken bevloeren ; een parketvloer plaatsen
Plandel  plaatsnaam  Plaintel
planedenn [pla~'ne:dEn]  v  ‑où  planeet;  lot;  goed avontuur ; dindan ur blanedenn 
 
vat  onder een goed gesternte;  ur gwall blanedenn  een slecht gesternte;  ar 
 
blanedenn zo warnañ  het lot is op hem (= het lot is hem zeer slecht gezind);  
 
diwar teir gwezh e torr ar blanedenn  na drie keer breekt het lot (= na drie 
 
keer houden de tegenslagen op);  tennañ planedenn unan bennak  iemands 
 
lot trekken (= iemands toekomst voorspellen)

planedennel  bn  van de planeten,  planetair
planetariom  m  -où  planetarium
Plangoad  plaatsnaam  Plancoët
Planiel  plaatsnaam  Pleudaniel
planisferenn  v  -où  planisfeer
planken  m  plenk  plank ; het plat van een lemmet
planken-bizied  m  toets  (van strijkinstrument)
planken-brusk  m  borstbeen  
plankenn ['pla~˜kEn] m  ‑où  plank

plankenn-dre-lien m   plankennoù-dre-lien  surfbord

planken-skoaz  m  schouderblad
plankton  m  plankton
plañson  m  -où  (haar)vlecht
plañsonañ  ww  vlechten
plañsonenn  v  -ed, -où  jonge boom
plañsonennañ  ww  vlechten
plañsonerezh  m  het vlechten
plant ['pla~nt]  col  planten ;  aezetoc’h plegañ ur blantenn evit ur wezenn  het is 
 
gemakkelijker een plant te plooien dan een boom

plant²  m  -où  voetzool ;  koll plant  geen grond meer voelen (in het water)
plantadeg  v  -où  plantage ,  landbouwbedrijf
plantañ ['pla~nta~]  ww  planten

planteg  v  -i, -où ;  planteiz  v  -où  terrein met planten

plantek  bn  met veel planten

plantel  bn  plant- , planten- , plantaardig
plantennek  bn  met veel planten
plantennus  bn  gunstig voor planten
planter  m  -ien  planter
planterezh  m  het planten
planteris  m  -où  terrein met planten
plant-krap  col  klimplanten
plant-stlej  col  kruipplanten
Plañwour  plaatsnaam  Ploemeur
Plaodren  plaatsnaam  Plaudren
plaouiañ  ww   verslinden ;  zich werpen (war   op)
plaouier  m  -ien  verslinder
plapous  bn  vuil, slijkerig
plapouziñ  ww  ploeteren (in het slijk)
plarik  bw  stilletjes,  zachtjes
plas ['plas]  m  ‑où  plein, plaats ;  war ar plas  ter plekke
plasell  v  -où  veld,  vrije ruimte ; openbare plaats
plasenn ['plasEn]  v  ‑où  plein ; openbare plaats
plasennad  v  -où  inhoud van een plein
plaserez  v  -ed  ouvreuse  (in theater)

plasma  m  -où  plasma

plastegezh  v  plasticiteit

plastek  bn  plastisch

plastik ['plastik]  m  plastic, kunststof

plastr ['plastr]  m  -où  pleisterkalk,  gips , kalkmengsel voor het bepleisteren van 
 
muren 
plastradur  m  -ioù  het bepleisteren
plastrer  m  -ien  stukadoor
plastrerezh  m  het bepleisteren
plastreri,  plastrigell  v  -où  kalksteengroeve  
plat ['pla:t]  bn  plat

platanenn  v  -ed,  plataned  plataan

platin  m  platina

platinenn  v  -où  pateen
Plato,  Platon  mansnaam  Plato
platonad  m  platoniz  platonist
platonat  bn  platonisch
platonegezh  v  platonisme
plavañ  ww  zweven ; neerstrijken (vogels) ; plat gaan liggen 
plaverez  v  -ed  zweefvliegtuig
plaverezh  m  het zweven
pled ['ple:t] m  aandacht;  teuler pled aandacht schenken (gant, ouzh aan)

plede  m  redevoering
plediñ  ww  zich bezighouden (gant  met)
pleg ['ple:k] m  ‑où, -ioù  plooi, vouw; gewoonte ;  neiging ;  komz da unan bennak e 
 
pleg e skouarn  iemand iets in het oor fluisteren,  vertrouwelijk met iemand 
 
praten
plegadenn  v  -où  plooi,  vouw ;  gevoeg ; ober ur blegadenn  naar de W.C. gaan
Plegad-Gweran  plaatsnaam  Plouégat-Guérand
Plegad-Moizan  plaatsnaam  Plouégat-Moysan
plegañ ['ple:ga~] ww plooien;  buigen ;  afstaan  (da  aan) ; zijn gevoeg doen ; mar 
 
plegez da vezañ gwelien e vi lonket gant ar moc’h  als je buigt (je verlaagt) 
 
tot je afvalwater bent , word je door de varkens ingezwolgen 

plegenn  v  -où  hangsel, oor (van een korf);  soort ladder om over heggen te komen ; 
 
geval, omstandigheid
plegerez  v  -ed  plooimachine
plegerezh  m  het plooien
pleg-fall  m  plegoù-fall  slechte gewoonte
pleg-hent  m  omlegging van de weg,  omweg
pleg-mor  m  baai,  golf
pleg-natur  m  natuurlijke neiging,  instinct
pleg-rod  m  velg
plegus  bn  buigzaam ; volgzaam
plegusted  v,  pleguster  m  buigzaamheid,  volgzaamheid

Plehedel  plaatsnaam  Pléhédel
Pleheneg  plaatsnaam  Plouhinec
Pleiben  plaatsnaam  Pleyben
Pleiber-Krist  plaatsnaam  Pleyber-Christ
pleisinet  bn  gebrekkig
pleistokenel  bn  van het Plistoceen
pleksuz  m  -où  zenuwstreng
plektr  m  -où  plectrum
Plen-Aod  plaatsnaam  Plaine-Haute
pleñch   col  planken
Plen-Felger  plaatsnaam  Pleine-Fougères
plenk  col  planken
Plenweur  plaatsnaam  Ploemel
Pleraneg  plaatsnaam  Ploubazlanec
Pleren  plaatsnaam  Ploeren
Plerin  plaatsnaam  Plumelin
Plesei  plaatsnaam  Plessé
Plesiz-Baluzon,  Ar Plesiz-Baluzon  plaatsnaam  Le Plessis-Balisson
Pleskob  plaatsnaam  Plescop

Pleuigner  plaatsnaam  Pluvigner

Pleuneg  plaatsnaam  Plouhinec  (Pont-Croix)

pleur  m  -ioù  borstvlies

Pleurdud  plaatsnaam  Ploërdut
pleurel  bn  van het borstvlies
pleurit  m  -où  droge pleuris

pleustr  m  oefening ; omgang ; plezier

pleustradeg  v  -où  gezamenlijke oefening ; militaire oefening,  manoeuvre
pleustradenn [plØs'tra:dEn]  v  ‑où  (een) oefening ; (een) militaire exercitie
pleustrek ['plØstrEk] bn praktisch

pleustrer  m  -ien  africhter,  dresseerder
pleustrerezh  m  omgang ;  praktijk
pleustridigezh  v  dressuur ;  studie
pleustriñ  ww  zich bezighouden (war  met) ; gebruiken ;  omgaan met ; volgen (een 
 
weg) ; dresseren ; proberen ten huwelijk te vragen
pleustrva  m  -où  turnlokaal ; exercitieterrein

Pleuven  plaatsnaam  Pleuven

Pleuveur-Bodou  plaatsnaam  Pleumeur-Bodou
Pleuveur-Gaoter  plaatsnaam  Pleumeur-Gautier

Pleuvian  plaatsnaam  Pleubian
Pleuzal  plaatsnaam  Ploézal
Plevin  plaatsnaam  Plévin
plezh  v  -ioù  vlecht
plezhañ  ww  vlechten
plezhenn  v  -où  vlecht
plezhennerezh,  plezherezh  m  het vlechten
plezhenniñ  ww  vlechten
pleziosaor  m  -ed  plesiosaurus
Plian  plaatsnaam  Pléguien
plijadur [pli'Za:dyr] v  ,  plijadurezh  v  ‑ioù  genoegen;  plezier ;  ur blijadur, me lâr 
 
dit  een plezier, dat verzeker ik je (ironisch) 

plijadurezhus,  plijadurus  bn  plezierig,  aangenaam
Plijidi  plaatsnaam  Plésidy
plijout ['pli:Zut] ww  bevallen; mar plij (ganeoc’h) alstublieft;  evit plijout d’an holl 
 
eo ret bezañ fur ha foll  om iedereen te behagen moet je (tegelijk) verstandig 
 
en dwaas zijn ;  ober a raen un dra a blije din  ik deed iets dat me beviel

plijus ['pli:Zys] bn aangenaam

plijusted  v,  plijuster  m  -ioù  plezier,  genoegen
pliokenel  bn  van het Plioceen
plionell  v  -où  soort ladder om over heggen te komen
plioniñ  ww  in elkaar vlechten (bv. takken)
Plistin  plaatsnaam  Plestin
Ploan  plaatsnaam  Plovan
Ploare  plaatsnaam  Ploaré
Plodiern  plaatsnaam  Plomodiern
Ploeur  plaatsnaam  Plomeur
plog  m  -ed  vogeljong
Plogastell  plaatsnaam  Plogastel-Saint-Germain
Plogo  plaatsnaam  Plogoff
Plogoneg  plaatsnaam  Plogonnec
plogus  bn  levendbarend
plom  m  lood;  meerv  -où  peillood

plom  bn  loodrecht, rechtstandig

plomadur  m  -ioù  het loden
plomañ  ww  met lood beslaan/verzwaren ; loodrecht plaatsen ;  bleek worden ; 
 
duiken ; omwerken  (grond)
plomeis  m  email
plomeisiañ  ww  emailleren
plomenn ['plo~mEn] v  ‑où  stuk lood,  loden voorwerp ;  pomp  ;  loden buis ; 
 
waterstraal
plomenn-skouer  v  schietlood

plomenn-sond  v  peillood

plomer ['plo~mEr] m  ‑ien  loodgieter ;  duiker
plomerez  v  -ed  lichte ploeg

plomerig  m  -ed  duikervogel
Ploneiz  plaatsnaam  Plonéis
Plouaer   plaatsnaam  Plouër
Plouaerdud   plaatsnaam  Pleurtuit
Plouaergar  plaatsnaam  Plerguer
Plouagor  plaatsnaam  Ploumagoar
Plouan   plaatsnaam  Plouasne
Plouared   plaatsnaam  Plouaret
Plouarzel   plaatsnaam  Plouarzel
Plouarzel-Breizh-Uhel   plaatsnaam  Ploërmel
Plouber   plaatsnaam  Ploubezre
Plouboul  plaatsnaam  Pléboulle
Plouc’ha  plaatsnaam  Plouha
Ploudehan   plaatsnaam  Pleudihen
Ploudeliav  plaatsnaam  Plédéliac
Ploudon  m  Pluto

ploue  m  primitieve nederzetting ; platteland
Ploue  plaatsnaam  Plouay
Ploueder  plaatsnaam  Plesder
Plouedern  plaatsnaam  Plouédern
Ploueg-ar-Mor   plaatsnaam  Plouézec
Ploueg-Breizh-Uhel   plaatsnaam  Ploeuc
Ploueg-Pontrev   plaatsnaam  Plouec
ploueiz  m meerv  plattelanders
Plouelneg   plaatsnaam  Plerneuf
Plouelou   plaatsnaam  Plélo
Plouenan   plaatsnaam  Plouénan
Ploueol   plaatsnaam  Péaule
Ploueskad   plaatsnaam  Pluoescat
Plouestan   plaatsnaam  Plestan
Plouevig   plaatsnaam  Plémy
Plouewin  plaatsnaam  Pléven
ploueziad  m  ploueziz  plattelander

Plouezoc’h  plaatsnaam  Plouézoc’h
Plougadeg  plaatsnaam  Pleucadeuc
Plougasnou  plaatsnaam  Plougasnou
Plougastell   plaatsnaam  Plougastel-Daoulas
Plougastell-Breizh-Uhel   plaatsnaam  Pléchâtel
Plouger(-Garaez)  plaatsnaam  Plouguer
Plougernev   plaatsnaam  Plouguerneau
Plougernevel  plaatsnaam  Plouguernével
Plougin  plaatsnaam  Plouguin
Plougoneg  plaatsnaam  Pleugueneuc
Plougonvelen  plaatsnaam  Plougonvelin
Plougonven  plaatsnaam  Plougonven
Plougonver  plaatsnaam  Plougonver
Plougonwal  plaatsnaam  Planguenoual
Plougoulen  plaatsnaam  Plougoumelen
Plougouloum  plaatsnaam  Plougoulm
Plougouskan   plaatsnaam  Plougrescant
Plougraz  plaatsnaam  Plougras
Plouhernin  plaatsnaam  Pluherlin
Plouian  plaatsnaam  Ploujean
Plouider  plaatsnaam  Plouider
Plouie  plaatsnaam  Plouyé
Plouigno  plaatsnaam  Plouigneau
Plouillo  plaatsnaam  Ploumilliau
Plouisi   plaatsnaam  Plouisy
Ploulann-Bihan  plaatsnaam  Plélan-le-Petit
Ploulann-Meur  plaatsnaam  Plélan-le-Grand
Plouneour-Menez  plaatsnaam  Plounéour-Ménez
Plouneour-Traezh  plaatsnaam  Plounéour-Trez
Plounerin  plaatsnaam  Plounérin
Plounevez-Kintin   plaatsnaam  Plounévez-Quintin
Plounevez-Moedeg  plaatsnaam  Plounévez-Moédec
Plounez   plaatsnaam  Plounez
Plourac’h  plaatsnaam  Plourac’h
Ploure  plaatsnaam  Plouray
Plourec’h  plaatsnaam  Ploulec’h
Plourin-Montroulez  plaatsnaam  Plourin-Morlaix
Plourin-Witalmeze  plaatsnaam  Plourin-Ploudalmézeau
Plourio  plaatsnaam  Plourivo
Plourwant  plaatsnaam  Plourhan
plousa  ww  plousaet,  plouset  stro zoeken ; (de beesten) voederen met stro
Plouvaeg   plaatsnaam  Plumieux
Plouvael   plaatsnaam  Plémet
Plouvaeleg  plaatsnaam  Pleumeleuc
Plouvaelgad   plaatsnaam  Plumaugat
Plouvale  plaatsnaam  Ploubalay
Plouvaodan  plaatsnaam  Plumaudan
Plouvian  plaatsnaam  Plouvien
Plouvorn  plaatsnaam  Plouvorn
Plouwenn  plaatsnaam  Saint-Pierre-de-Plesguen
Plouwinaz  plaatsnaam  Plouguenast
plouz ['plu:s]  m/col   stro

Plouzal  plaatsnaam  Plessala
plouzañ  ww  van stro voorzien,  met stro versieren ;  in stro verpakken ; in het stro 
 
gaan liggen (= naar bed gaan)
Plouzane  plaatsnaam  Plouzané
plouz-berr  in  tennañ plouz-berr  strootje trekken

plouzeg  v  -i, -où  strozolder
plouzek  bn  met stro,  strooien
Plouzelambr  plaatsnaam  Plouzélambre
Plouzeniel   plaatsnaam  Ploudaniel
plouzenn ['plu:zEn]  v  ‑où  strohalm

Plouziri   plaatsnaam  Ploudiry

plouz-keit,  plouz-to  col  dekstro
Ploveilh  plaatsnaam  Plomelin
Ploven  plaatsnaam  Plozeven
Plozeved  plaatsnaam  Plozévet
plu  col  pluimen,  veren
Plua  plaatsnaam  Pludual
pluañ  ww  (zich) bedekken met pluimen ;  van veren voorzien
pluaser  m  -ien  man die veren verkoopt/klaarmaakt voor de verkoop
plueg  v  -où  kussen met pluimen/veren
plueg-penn  v  oorkussen met pluimen/veren
plueg-treid  v  eiderdons
pluek  bn  bedekt met pluimen/veren
pluenn ['plyEn]  v  ‑où  veer, pluim ; ganzenpen ; het afgaan (van een vuurwapen) ; 
 
tong van een slot ; hendel van een kraan ;  sneeuwvlok
pluenn-blom  v  pluennoù-plom  potlood 
Pluergad  plaatsnaam  Plumergat

Plufur  plaatsnaam  Plufur

Pluguen  plaatsnaam  Pluguffan
pluheñvel  bn  op pluimen gelijkend
pluiadenn  v  -où  duik,  duiksprong
pluiañ  ww  duiken
pluier  m  -ien  duiker
pluierig  m  -ed  steltloper  (vogel)  
pluj  m  -où  duik

plumachenn  v  -où  vederdos
plumachennañ  ww  van een vederdos voorzien
plumachennek  bn  met een vederdos
Plunered  plaatsnaam  Pluneret
Pluniav  plaatsnaam  Pluméliau
pluñv ['ply~w]  zie ook plu  col  veren, pluimen

plusk ['plysk]  col  peulen ;  pitten ; schors, schil ;  patatez plusk hag all  aardappelen 
 
met de schil
pluskad  col  peulen ; pitten ; schors
pluskañ  ww  een schors krijgen
Pluskelleg  plaatsnaam  Plusquellec
pluskennek  bn  met een schors
plustrenn  v  -où  vlek op de huid
Plusulien  plaatsnaam  Plussulien
Pluto,  Pluton  naam  Pluto
plutonek  bn  plutonisch
plutonium  m  plutonium
Pluzuned  plaatsnaam  Pluzunet
pneumatek  bn  pneumatisch
pneumatik  m  pneumatiek
poan [pwa~:n] v  ‑ioù pijn, leed ;  bugale vihan, poanioù bihan, bugale vras, 
 
poanioù bras  kleine kinderen, klein leed, grote kinderen, groot leed;  n’eus 
 
poan aes ebet  er bestaat geen gemakkelijke pijn ; poan gollet  verloren moeite
poan-benn  v  poanioù-penn  hoofdpijn,  migraine
poan-dent  v  kiespijn
poan-galon  v  poanioù-kalon  verdriet
poaniañ ['pwa~nja~] ww grieven, leed doen;  zich inspannen;  a-bouez poaniañ e 
 
c’haller en em dennañ  door zich erg in te spannen kan men zich redden;  
 
poagn ganin: me az pevo; diwall razon: me az peuzo (eme ar mor d’ar 
 
moraer)  doe moeite met mij, ik zal je voeden; let op met mij, ik zal je 
 
verdrinken (zegt de zee tegen de zeeman) ; poaniañ war  hard werken op
poanius  bn  pijnlijk
poan-spered  v  angst
poan-vugale  v  barensweeën
Poatev  v  Poitou
poazh ['pwa:s]  bn  gekookt, gaar ; in staat van ontbinding  (mest) ;  ontstoken  (wonde)
poazhadur  m  -ioù  het braden/bakken/koken
poazhat ['pwa:zat]  ww  koken, bakken, braden ; verteren
poazherez  v  -ed  aarden of koperen pannetje
poazher-glaou  m  poazherien-c’hlaou  kolenbrander
poazhidigezh  v  -ioù  het bakken/braden/koken ; ontsteking (wonde)
poazh-kalet  bn  hardgekookt  (ei)
poazhprienn  v  -où  stuk werk van een pottenbakker
poazh-tanav  bn  zacht gekookt  (ei)
poazhus  bn  gemakkelijk gaar kokend ;  brandend
pobañ  ww  bakken
pobelan  m  -ed  vlinder
pober  m  -ien  bakker
poberezh  v  -ioù  bakkerij  (gebouw)  
poberezh²  m  het bakken
pobl ['po:pl]  v  ‑où  volk ; menigte
poblad  v  -où  bevolking;  volksstam

pobladenn  v  -où  bevolkingsgroep,  volksgroep ; volksstam
pobladur  m  -ioù  het bevolken  
poblañ  ww  bevolken
poblañs ['po:bla~s] v  bevolking

poblañsour  m  -ien  demograaf
poblañsouriezh  v  demografie
poblañsouriezhel  bn  demografisch
poblek  bn  dicht bevolkt,  volkrijk
poblel ['po:blEl]  bn  van het volk,  volks,  populair

poblidigezh  v  -ioù  bevolking
poblus  bn  het bevolken bevorderend
poblvouezhiadeg  v   -où  volksstemming,  plebisciet
poch  in  dall-poch  volledig blind;  heñvel-poch  volledig gelijk
pochenn  v  -où  kop van een pijp
poc’han ['pO:ƒa~n]  m  –ed  papegaaiduiker

pod ['po:t] m  ‑où pot;  vaas ;  rond gedeelte van een hoed ;  ken alies e ya ar pod d’ar 
 

feunteun ken e vez torret  zo vaak gaat de pot naar de fontein tot hij gebroken 
 

wordt  (vgl. de kruik gaat zo lang te water tot ze breekt);  e-barzh ar podoù 
 

kozh e vez graet ar gwellañ soubenn  in de oude potten wordt de beste soep 
 

gemaakt

podad  m  -où  inhoud van een pot/vaas
pod-berver  m  (water)ketel
pod-bronn  m  podoù-bronn;  ook  pod-bronnek  fles voor zuigeling

podek  bn  potvormig
podenn  v  -où  terrine,  aarden pot ; spoel ; pijpenkop ; rond deel van een hoed 
podennad  v  -où  inhoud van een terrine/pot
podenn-benn  v  podennoù-penn  schedel
poder  m  -ien  pottenbakker
poderezh [po'dE:rEs] m  pottenbakkerij  (activiteit) ;  aardewerk
poderezh²  v  -ioù  pottenbakkerij  (gebouw)
pod-espern  m  spaarpot,  spaarvarkentje
podez  v  -où, -ioù  terrine
podezad  v  -où  inhoud van een terrine
pod-kafe  m  koffiepot
pod-kambr  m  kamerpot,  po

pod-karr  m  naaf
pod-lagad  m  oogkas
pod-lastez [pod'lastEs] m  podoù-lastez  vuilnisbak

pod-mezenn  m  voorhuid
pod-mor  m  zee-egel
pod-rod  m  naaf

pod-soubenn  m  soepterrine

pod-sukr  m  suikerpot
pod-sunik  m  zuigfles
pod-te  m  theepot
pod-tredan  m  batterij
poell  m  -où  rede ; gezond verstand ; maat,  gematigdheid ; touwtje ; rode draad 
 
(doorheen een redevoering) 
poellad  m  -où  overdenking ;  inspanning ;  intentie ;  gedachte
poelladenn [pwE'la:dEn]  v  ‑où  overdenking ; oefening, huiswerk (school)

poelladiñ  ww  nadenken,  overwegen, mediteren ; oefenen ;  zich inspannen ;  zich 
 
toeleggen  (war  op)
poelladus  bn  bedachtzaam ; geneigd tot nadenken/mediteren
poellañ  ww  binden met een touwtje
poellata  ww  poellataet , poellatet  nadenken,  mediteren
poellataerezh  m  het nadenken,  het mediteren
poellek  bn  verstandig,  redelijk,  bezonnen
poellgor  m  -ioù  commissie,  werkgroep
poell-loeroù  m  kousenband

poellus  bn  verstandig,  redelijk,  bezonnen

poeñchenn  v  -où  korte rok
poeñson  m  -où  plafond
poent ['pwe~nt] m ‑où ogenblik;  e poent  op tijd ;  poent eo het is tijd;  dont Pask er 
 
poent ma  karo, mouilc’hi bihan en em savo  Pasen mag komen wanneer hij 
 
wil, jonge merels zullen er zijn

poentadur  m  -ioù  interpunctie
poentañ  ww  een voor een aanstippen
poentaouiñ  ww  interpungeren, interpuncteren
poentell  v  -où  priem ; zadel
poentellenn  v  -où  zadel
poentenn  v  -où  spits,  punt ;  pandjesjas

poentigaouañ  ww  pointilleren

poentlivañ  ww  schilderen met kleine aparte toetsen

poentlivour  m  -ien  pointillist

poentlivouriezh  v  pointillisme
poent-ograoù  m  orgelpunt
poenttoullañ  ww  perforeren
poenttoullerezh  m  het perforeren
poezell  v  -où  schepel, korenmaat;  chom dindan ar boezell  onder de korenmaat 
 
blijven (= niet in aanmerking  genomen worden) (Abeozen)

poezellad  v  -où  inhoud van een korenmaat
poezon  m  -ioù  vergift
pog  v  -où  ploegstaart
pogrom  m  -où  pogrom
pok ['pok] m ‑où kus, zoen

pok  bn  met een horrelvoet
pokañ  ww  zodanig werpen dat een voorwerp blijft liggen waar het op de grond 
 
komt
pokard  m  -où  inktvlek
pokat ['pokat] ww (da) iemand een kus/zoen geven

poker  m  -ien  zoener
poker²  m  poker  (spel)
pokiol  m  -ed  veulen
polder  m  -où  polder
pole  m  -où  katrol
poleañ  ww  katrollen maken
poleat  ww  optrekken met een katrol
poleer  m  -ien  katrollenmaker
polez  v  -i, -ed  kippetje  
polimeregezh  v  polymerie  
polimerek  bn  polymeer-
polimerekaat  ww  polymeriseren
Polinezia  v  Polynesië
poliomielit  m  kinderverlamming
polis ['po:lis] v  -où politie ; meerv  -ed  politieagent
poliser [po'lisEr] m ‑ien politieman

poliserezh  m  politie
politen  m  polytheen
politikach  m  -où  politiek gedoe
politikañ  ww  aan politiek doen
politikel [poli'tikEl] bn politiek

politiker  m  -ien  politicus
politikerezh [politi'kE:rEs]  m  politiek ; het aan politiek doen
politikouriezh  v  politologie  

polka  m  -où  polka
pollen  m  pollen ; stuifmeel
pollenadur  m  -ioù  bestuiving
pollenañ  ww  bestuiven
polo  m  polo

polod  m  -où  pelotebal
polodiñ  ww  pelote spelen  
poloneg  m  Pools  (taal)
polonezenn   v  -où  polonaise

Polonia  v  Polen
poloniom  m  polonium
polos  col  wilde pruimen

polosa  ww  polosaet,  poloset  wilde pruimen plukken

poloseg  v  -i,  -où  plaats met veel wilde pruimen
polotenn [pO'lOtEn] v  ‑où  bal  (om mee te spelen) ; kluwen
polotenniñ  ww  met een bal spelen ;  tot een kluwen winden
polpegan  m  -ed  kwelduivel, kabouter  
poltred  m  -où  portret
poltrediñ  ww  portretteren
poltredour  m  -ien  portretschilder
pomañ  ww  zich sluiten tot een bol  (groenten)
pommell,  pommellenn  v  -où  sabelknop,  zadelknop

pompad  m  -où weelde , ijdelheid , praal , vertoon
pompadiñ  ww  pochen,  pralen
pompadus  bn  luxueus , met veel vertoon
pomper ['po~mpEr]  m  ‑ien  brandweerman

pompinell [po~m'pK~:nEl] v  ‑où  pop ;  meerv  -ed  kokette vrouw  

pompinenn  v  -ed  kokette vrouw
pompoulig  m  -ed  ijdeltuit
pompoulik  bn  ijdel
pompus  bn  luxueus,  pompeus
pondalez  m  -ioù  galerij,  gaanderij,  trapportaal, overloop
pondalezañ  ww  van een gaanderij/overloop voorzien
pondalez-a-ziavaez  m  balkon
pondalez-diavaez m   pondalezioù-diavaez   balkon

pondalez-prenestr  m  balkon
Pondivi  plaatsnaam  Pontivy
poñsin  m  -ed  jong kuikentje
pont ['po~nt] m  ‑où  brug ;  dek van schip ;  pa vezer war bont Landerne emañ ar fri 
 
e Leon hag ar revr e Kerne staat men op de brug van Landerneau, dan staat 
 
de neus in Leon en het achterste in Cornouaille 

pont-a-ispilh  m  hangbrug
pontañ  ww  een brug bouwen/slaan
Pont-ar-C’hastell  plaatsnaam  Pontchâteau
Pont-ar-Veuzenn  plaatsnaam  Pont-de-Buis
Pont-Aven  plaatsnaam  Pont-Aven
pont-bagoù  m  pontonbrug
pont-diri  m  trapportaal,  overloop
Pont-e-Kroaz  plaatsnaam  Pont-Croix
pontenn  v  -où  kleine brug,  vlonder
ponter  m  -ien  pontonnier
pont-froud  m  aquaduct

pont-gwint, pont-gwinteiz, pont-gwinter, pont-gwinteris  m  ophaalbrug,  wipbrug
pontilhoniñ  ww  stutten,  schoren
pont-kanol  m  aquaduct
Pont-Melvez  plaatsnaam  Pont-Melvez
Pont-‘n-Abad  plaatsnaam  Pont-l’Abbé

ponton  m  -où, -ioù  brugschuit
pont-orjal  m  hangbrug

Pontou ,  Ar Pontou  plaatsnaam  Le Ponthou

pont-red  m  loopbrug

Pontrev  plaatsnaam  Pontrieux
pont-skourr  m  hangbrug
pont-tro  m  draaibrug
Pont-Tual  plaatsnaam  Saint-Lunaire

popelin  m  -où  popeline
populo  m  -ioù  grote pijp  (fam)
porailh  m  -ed  teek

porbolenn  v  -où  puist,  zweertje

porbolennek  bn  met puisten
porbolenniñ  ww  puisten krijgen

porbolennus  bn  puistig
porched  m  -où  grote overdekte ingang
porchediñ  ww  voorzien van een overdekte ingang
porc’h,  porc’had  m  verwarde draden van vlas of hennep,  poetskatoen
porc’had-blev  m  porc’hadoù-blev  verward uitstaande haardos  (fam)
porc’hadek  bn  als verwarde draden,  als poetskatoen,  met poetskatoen
porc’hell  m  perc’hell  big, varkentje ;  porc’hellig war e vamm  nog zuigende big
porc’hellañ  ww  biggen ; vuil maken,  kladden

pore,  poread  m  -où  plotselinge ernstige ziekte
pored  m  -où  rotswand aan de kust
poreüs  bn  besmettelijk
porfir  m  porfier
porfirek  bn  porfieren
porfum  m  parfum
porfumer  m  -ien  fabrikant/handelaar van reukwerken
porfumerezh  v  -ioù  parfumerie  (gebouw)
porfumerezh²  m  parfumerie  (als handel/productie)
porfumiñ  ww  parfumeren
Pornaleg  plaatsnaam  Plobannalec
Pornivel  plaatsnaam  Plonivel
porpant ['pOrpa~nt] m  ‑où  jasje, vest ;  wambuis
porpant-kalet  m  dwangbuis
porpant-reun  m  haren boetekleed of -hemd
porrastell  m  -où   traliewerk aan een ingang 
Porsal  plaatsnaam  Porsall
porselen  m  -où  porselein
Porspoder  plaatsnaam  Porspoder
portelof  m  -où  verschansing,  reling  
portezañ  ww  portezet  lasten dragen ; graan of meel dragen
portezer  m  -ien  sjouwer,  kruier ; molenaarsknecht
Portugal  v  Portugal

Portugalad  m  Portugaliz  Portugees
portugaleg  m  Portugees  (taal)

porzh ['pOrs] m  ‑ioù,  perzhier   binnenplaats,  speelplaats (school…) ; inrijpoort ; 
 
haven (zee…);  belangrijk huis  (landgoed, pastorie enz.)
porzh-brezel  m  oorlogshaven
porzh-glaou  m  haven voor steenkool
porzh-gwint,  porzh-gwinteiz  m  poort van burcht, met ophaalbrug
porzh-houarn [pOr'su:arn] m  porzhioù-houarn  station
porzhiañ  ww  aankomen in een haven

porzhier  m  -ien  portier ; concierge
Porzhig  plaatsnaam  Pordic
Porzh-Loeiz  plaatsnaam  Port-Louis
porzh-marc’hadourezh  m  koopvaardijhaven
Porzhmeur  plaatsnaam  Port-Mer
porzh-mor [pOrz'mo:r] m  porzhioù-mor  zeehaven
Porzhneizh  plaatsnaam  Pornic
Porzhneizhig  plaatsnaam  Pornichet
porzh-nijerezed  m  luchthaven
Porzh-Noalou  plaatsnaam  Port-Navalo

Porzh-Olued  plaatsnaam  Portrieux
porzh-yer  m  neerhof

posles  bn  met een scheve heup,  scheef

post1 ['pOst]  v  post ; postkantoor
post²  m  -ed  postiljon,  koetsier van een postwagen

post³ ['pOst] m  ‑où,  pester  paal; post, plaats, job
postadur  m  -ioù  het posten ;  het plaatsen van geld

postal  ww  haastig rennen ;  (een paard) doen lopen ; koken
postañ  ww  van palen voorzien ; posten  ; geld beleggen
post-an-dalc’h  m  schandpaal

postchekenn  v  -où  postcheque

post da  vz  naar het zeggen van,  volgens
postek  bn  solide
postel  m  e-mail(adres)

postel  bn  post-  
poster  m  -ien  postbeambte
postern  m  -ioù  onderaardse gang
post-heñchañ  m  wegwijzer
postilhon  m  -ed  postbode
post-torfedourien  m  schandpaal
posupl ['pOsypl] bn mogelijk

potailh v  -où  slot
potailhañ  ww  een slot plaatsen (op)
potailh-houarn  v  handboeien
potaj  col  groenten
potasek  bn  kaliumhoudend
potasiom  m  kalium

potenn  v  -où  slot

potennañ  ww  een slot plaatsen (op)

potev  m  -où  waterpot ; schenkkan
poteviad  m  -où  inhoud van een waterpot/schenkkan
potin  m  gietijzer
potin  in  troad potin  horrelvoet
pou  m  -ioù  territorium vroeger door een volksstam ingenomen
Pou-Aled  geografische naam  Poulet
pouch  m –ed, -où  veulen;  v  geitje

pouc’houd,  pouc’hour  m  -ed  uil
Poudour  plaatsnaam  Poudouvre

pouer  bn  vochtig en zwaar (weer) ;  lart-pouer  erg dik, erg vet
pouez ['pwe:s] m  ‑ioù  gewicht; klemtoon;  a bouez  belangrijk, gewichtig ; sevel ar 
 
pouezioù  de gewichten optrekken (van een koekoeksklok)  ;  ar silabenn 
 
lakaet ar pouez warni  de beklemtoonde lettergreep;  taolit ho pouez war ur 
 
gador  gooi je gewicht op een stoel ( = ga zitten - fam)

pouezadenn  v  -où  het wegen
pouez-aer  m  luchtdruk
pouezañ ['pwe:za~] ww wegen ;  steunen (op) ; mediteren (war  over) ;  aandringen 
 
(war op) ;  invloed hebben (war  op) ; bijdragen (da  tot) 
pouezata  ww  pouezataet,  pouezatet  op de hand wegen
pouezek  bn   met (een zeker) gewicht , zwaar ;  belangrijk 
pouezerez  v  -ed  weegschaal,  brugbalans,  bascule
pouezerezh  m  het wegen
pouez-krec’h  m  helling omhoog
pouezlec’h  m  -ioù  plaats waar gewogen wordt
pouez-mouezh [pwez'mwe:s]  m  klemtoon
pouezmouezhiañ  ww  beklemtonen, klemtonen leggen (bij het spreken)
pouez-plom  m  weeghaak,  unster
pouez-traoñ  m  helling omlaag
pouezus  bn  van (een zeker) gewicht , zwaar ;  belangrijk
pouezusted  v,  pouezuster  m  belangrijkheid
poufal  ww  pochen,  snoeven    
poufer  m  -ien  pocher,  snoever
pouferezh  m  het pochen, het snoeven
pouilhañ  ww  beledigen,  beschimpen
poukr  bn  vochtig
poul  m  -ioù  halsstuk,  haam
Poulann  plaatsnaam  Poullan
Poulaouen  plaatsnaam  Poullaouen
poulc’henn  v  -où  wiek  
Pouldahud  plaatsnaam  Pouldavid
Pouldouran  plaatsnaam  Pouldouran
Pouldregad  plaatsnaam  Pouldergat
Pouldruzig  plaatsnaam  Pouldreuzic
Pouldu,  Ar Pouldu  plaatsnaam  Le Pouldu
pouleñvat  ww  wrikken
Poulgoazeg  plaatsnaam  Poulgoazec
poulkil  m  -ioù  nek
poull ['pul] m  ‑où  kuil, poel; kouezhañ en e boull in puin vallen, vervallen

poullad  m  -où  inhoud van een kuil/poel
poulladañ,  poulladenniñ  ww  een poel worden,  een plas worden  
poullañ  ww  een poel/put maken
poull-bez  m  grafkuil

poull-brutug  m  mestput
poull-dour  m  plas,  poel
poull-dourañ  ww  drinkplaats aan een plas
poulldroenn  v  -où  draaikolk
poullenn  v  -où  plas

poullennad  v  -où  inhoud van een plas

poullenniñ  ww  een plas vormen
poull-eogiñ  m  rootput

poull-fank  m  modderpoel  
poull-glaou  m  put om kolen boven te halen
Poullgwenn,  Ar Poullgwenn  plaatsnaam  Le Pouliguen

poull-holen  m  zoutpan

poull-kalon  m  maag

poull-kanab  m  rootput voor hennep

poull-kannañ  m  wasplaats
poull-lagad  m  oogkas,  oogholte
poull-lagenn  m  vuilnisput

poull-liorzh  m  tuinvijver
poull-maen-sklent  m  leigroeve

poull-neuial [pul'nØjal] m  poulloù-neuial  zwembad

poull-pri  m  leemgroeve

poull-rod  m  wagenspoor in het wegdek
poull-skorf  m  wachtbekken voor het overtollig water voor een watermolen
poull-strap  m  wolfsklem
poull-tro  m  draaikolk
pouloud  col  klonters,  bobbels,  kluiten,  deegballetjes
pouloudañ   ww  klonters/kluiten vormen ;  kippenvel krijgen
pouloudek  bn  klonterig
pouloudenniñ ww  klonters/kluiten vormen
pouloudoufez  uitr  pardoes  (bij een val)
poulounez  col  vouwen,  plooien
poulounezañ  ww  vouwen/plooien aanbrengen  (aan kledingstuk)
poulre  m  -ioù  fuik ; klein visnet
poultr ['pultr]  m  stof ; poeder ; (bus)kruit
poultradur  m  -ioù  het poederen

poultrañ  ww  poederen

poultreg  v  -i, -où  kruitmagazijn
poultrek  bn  stoffig,  poederachtig
poultrenn ['pultrEn]  v  stof,  poeder,  stofje (klein deeltje)
poultrennañ  ww  poederen,  met stof bedekt raken/bedekken
poultrennek  bn  stoffig,  poederachtig
poultrennerezh  v  -ioù  kruitfabriek

poultrennus  bn  stof veroorzakend

poultrer  m  -ien  man die vuurwerk afsteekt
poultrerezh  v  -ioù  kruitfabriek
poultr-kanol  m  buskruit
poultrus  bn  stof veroorzakend
poulz  m  duw,  stoot ; paardeninfluenza
poulzad  m  -où  duw,  stoot ;  moment,  tijdsverloop
poulzadenn  v  -où  (een) duw,  (een) stoot ;  een slag van het hart
poulzañ  ww  duwen,  stoten ;  aansporen ;  hoesten ;  kloppen van het hart
poulzell  v  -où  propeller

pounner ['pu~nEr]  bn  zwaar

pounneradur  m  -ioù  het verzwaren, het zwaarder maken

pounneraat  ww  verzwaren,  zwaarder maken
pounnerded  v,  pounnerder  m  -ioù  zwaarte
pounnerglev  bn  hardhorig
poup  m  -ed  baby
poupelinenn  v  -où  pop
poupenn  v  -ed  baby ;  pop van insect
poupenniñ  ww  zich verpoppen

poupig ['pupik]  m  ‑où  baby; peuter

poupinell   v  -où  pop

pour   col   prei

poura  ww  pouraet,  pouret  prei uithalen
pour-bran  col  wilde hyacint
pourchas  m  -où  beschikkingen,  maatregelen
pourchas  ww  pourchaset  leveren ; produceren ; voorbereiden ; op het punt staan
pourchaser  m  -ien  leverancier
pourc’h  m  kleding(stuk)
pourc’hañ  ww  kleden
Pourc’hoad  plaatsnaam  Porhoët
poureg  v  -i, -où  veld prei
Pourled  m  -ed  inwoner van de streek van Guémené-sur-Scorff

pourmen ['purmEn]  ww  pourmenet  wandelen

pourmenadeg  v  -où  wandeling in groep
pourmenadenn  v  -où  wandeling
pourmener  m  -ien  wandelaar
pourpez  m  bijgebouwen (van een hoeve)

pourpi  m  postelein

poursal  ww  hoesten

poursu  ww  poursuet  vervolgen,  achtervolgen

poursuilh  m  -ed  bruinvis met zwarte buik
pourtrez  m  -où, -ioù  portret

pourtreziñ  ww  portretteren

pourtrezour  m  -ien  portretschilder

pourvez  m  -ioù  voorraad,  provisie

pourvezadur  m  -ioù  het bevoorraden

pourvezañ  ww  voorzien van,  leveren ; ravitailleren,  bevoorraden 

pourvezañs  v  levering,  bevoorrading
pourvez-arc’hant  m  subsidie
pourvezer  m  -ien  bevoorrader,  leverancier ;  econoom (van een instelling)
pourvezerez  v  -ed  bevoorradingsvaartuig,  bevoorradingsvoertuig
pourvezioù-brezel  meerv  oorlogsmunitie  
pourvez-tredan  m  toevoer van elektriciteit
pousadur  m  -ioù  het gieten/vormen ;  gietsel
pousañ  ww  gieten,  vormen ;  dof maken  (een metalen oppervlak)
pousellat,  pousiñ  ww  hoesten
Pouskorv  plaatsnaam  Pont-Scorff
pout  bn  zwaar en massief
poutaat  ww  zwaar worden/maken
Poutrekoad  plaatsnaam  Poutrocoët
poz  m  -ioù  strofe,  couplet,  stanza

pozadenn  v  -où  pauze, onderbreking
pozadur  m  het ernstig zijn
pozañ ['po:za~]  ww  plaatsen, zetten, leggen

pozenn  v  -où  zin
pozet  bn  geplaatst ; aandachtig ; betrekking hebbend  (war  op)
pozetaat  ww  ernstig worden/maken
Pozieg  plaatsnaam  Pocé
pozitivegezh  v  positivisme
pozitivel  bn  positief
pozitivour  m  -ien  positivist
prad ['pra:t] m  ‑où, -eier  weide;  mont eus ar prad d’al lanneg  van de weide naar 
 
de heide gaan (= in een slechtere situatie belanden);  sachañ an dour war e 
 
brad het water naar zijn weide trekken  (= de lakens naar zich toehalen)

Prad  plaatsnaam  Prat
pradad  m  -où  inhoud van een weide  
pradañ ['pra:da~]  ww   in een weide leggen (bv. wasgoed) ; landen  (vliegtuig…)

pradenn  v  -où  weide

pradouer  m  -où  deel van een weide om er het linnen te leggen

prad-tenin,  prad-tirien  m  droge weide
pragmategezh  v  pragmatisme
pragmatek  bn  pragmatisch
prantad  m  -où  periode,  ogenblik
pratell  v  -où  gazon ; prieel ; binnenplaats  (klooster, school …)
pred ['pre:t] m  –où  maal(tijd); moment;  maat  (muziek) ;  er pred hag en amzer  op 
 
tijd en stond, op het juiste moment ;  pred eo  het is tijd om
predad  m  -où  moment; pak slaag, rammeling

pred-amzer  m  ogenblik
predañ  ww  een maaltijd nemen, eten
pred-beure  m  ontbijt
pred-boued  m  maaltijd
Preden  geografische naam  (Ile) de Bretagne
predeneg  m  Brittonisch  (taal) 
preder  m  -ioù  het nadenken,  overdenking ; zorg, verzorging ; bezorgdheid,  onrust
prederenn  v  -où  gedachte,  idee
prederenniñ  ww  nadenken
predererezh  m  het nadenken,  het mediteren ;  (kunst van) het verzorgen 
prederi  v  zorg,  kommer
prederiadenn  v  -où  (een) overweging,  (een) meditatie
prederiadur  m  -ioù  het nadenken, het mediteren ; het verzorgen
prederiañ [pre'derja~] ww nadenken,  mediteren ; verzorgen
prederiata  ww  prederiataet,  prederiatet  mediteren
prederiek  bn  in gedachten verzonken ; mediterend ; zorgzaam
prederiet  bn  bezorgd
prederius  bn  de geest bezig houdend ; aandachtig ; vol oplettendheid
prederour  m  -ien  denker ; filosoof
prederouriezh  v  -où  filosofie
prederouriezhel  bn  filosofisch
pred-a-pred  bw  van tijd tot tijd
predig-amzer  m  predoùigoù-amzer  m  (kort) ogenblik
pred-kañv  m  begrafenismaal
predlec’h  m  -ioù  restaurant,  spijshuis
pred-noz  m  avondmaal
predva  m  -où  refter
prefed  m  -ed  prefect (gouverneur van departement)

prefeddi  m  -où  prefectuur  (gebouw)
prefedel  bn  van de prefect
prefediezh  v  -où  prefectuur,  functie van prefect
prefeti  m  -où  prefectuur (gebouw)

pregan  m  -où  bootshaak

preizh  m  -où  prooi ;  buit
preizhadeg  v  -où  plundering,  stroperij

preizhadenn  v  -où  (een) plundering
preizhañ  ww  plunderen
preizhata  ww  preizhataet,  preizhatet  zich aan plundering te buiten gaan
preizhataer  m  -ien  plunderaar
preizhenn  v  -où  buit

preizher  m  -ien  plunderaar,  struikrover

preizherezh  m  het plunderen
preizher-mor  m  preizherien-vor  zeerover
prelad  m  -ed  prelaat
premontrezad  m  premontrezidi, premontreziz  premonstratenser monnik
pren  m  -où  aankoop
prenadeg  v  -où  gezamenlijke aankoop
prenadenn  v  -où  (een) aankoop,  (een) inkoop
prenadur  m  -ioù  het aankopen,  het inkopen
prenaenn  v  -où  (een) aankoop,  (een) inkoop
prenañ ['pre~:na~]  ww  kopen ; terugkopen
prendenn  m  ongeluk,  gesel
prendennus  bn  funest,  fataal

prener  m  -ien  koper,  inkoper
prenestr ['pre~:nEstr]  m  ‑où,  prenester  venster

prenestradur  m  -ioù  vensterwerk ; wijze waarop de vensters verdeeld zijn over een 
 
gebouw
prenestrañ  ww  voorzien van vensters ; vensters/gaten maken in iets
prenestr-red  m  schuifraam
prenidigezh  v  -ioù  aankoop,  inkoop,  koop
prenn  m  -où  timmerhout ; staaf om een deur te sluiten
prennañ ['prEna~]  ww  sluiten (met sleutel),  vergrendelen ; dichtknopen (kledingstuk)
prenn-bas  m  zadel zonder vulling
prenn-c’hwek  m  wortel van zoethout
prenneg  v  -i, -où  paalwoning
preñv ['pre~w] m  ‑ed  worm; tapet ‘ vo ur banne diwezhañ, da lazhañ ar 
 
preñv?  nog een laatste glaasje, om de worm te doden?  

preñvadur  m  -ioù  vermolmde plek
preñv-blevek  m  rups
preñv-chadennek  m  lintworm
preñv-dilhad  m  mottenlarve
preñv-douar  m  pier,  regenworm
preñv-du  m  kakkerlak,  bakkerstor
preñvedek  bn  wormstekig,  vermolmd
preñvedell,  preñvedenn  v  -ed  larve
preñvediñ  ww  wormstekig zijn
preñvedus  bn  de wormen aantrekkend
preñvenn  v  -où  appendix,  wormvormig aanhangsel van de blindedarm
preñv-glas,  preñv-goulaouier,  preñv-goulou  m  glimworm
preñv-gwenn  m  meikeverlarve
preñv-kaol  m  koolrups
preñv-koad  m  houtworm
preñv-lugern,  preñv-lugernus  m  glimworm
preñv-mezher  m  mottenlarve
preñv-noz  m  glimworm
preñv-seiz  m  zijderups
preñv-tan  m  glimworm
prepos  bn  welvoeglijk
prepoz  m  -ioù  gezegde,  woord
prepoz-dibrepoz  m  gedachtensprong ; onsamenhangend gepraat
pres  m  haast
pres²  m  -où  kast
presad  m  -où  inhoud van een kast
presañ  ww  verhaasten
presbital  m  -ioù  pastorie

presbiteriad  m  presbiteriz  presbyteriaan
preset  bn  gehaast ; dringend ; geforceerd (fruit)
prespolite  m  voorspoed ;  overdreven beleefdheid  (fam)
pres-stag  m  muurkast
prest  m  -où  noodzakelijk huisgerei ;  meubelen
prest²  m  -où  lening,   uitlening
prest ['prest]  bw  snel,  prompt ;  bn  klaar,  gereed
prestadenn  v  -où  (een) uitlening
prestañ ['presta~]  ww  (uit)lenen

prester  m  -ien  uitlener
prest-kegin  m  keukengerei
preti ['preti] m  ‑où restaurant

pretor  m  -ed  pretor

pretordi  m  -où  pretorium

pretorel  bn  pretoriaans
pretorian  m  -ed  pretoriaan
pretorian  bn  pretoriaan
preus  bn  dapper
Prevenker  plaatsnaam  Prinquiau
preveudi  m  -où  eerstelingen
prevez ['pre:vEs]  bn  privé

preveziad  m  prevezidi  particulier
prezeb  m  -où  krib,  ruif

prezebad  m  -où  inhoud van een krib/ruif  
prezeg  m  woord,  redevoering
prezeg  ww  prezeget  spreken ;  een rede uitspreken ; een gesprek voeren
prezegenn  v  -où  redevoering ;  sermoen,  preek
prezegenner  m  -ien  redenaar,  spreker ;  predikant
prezegennerezh  m  kunst van de welsprekendheid
prezegenniñ  ww  een redevoering houden ;  een sermoen uitspreken
prezegerezh  m  kunst van de welsprekendheid
prezeg-goloet  m  toespeling
prezegour  m  -ien  redenaar ;  predikant
prezegouriezh  v   kunst van de welsprekendheid ;  retorica
prezidant [pre'zi:da~nt]  m  ‑ed president, voorzitter;  prezidant a enor  erevoorzitter

prezidantel  bn  presidentieel,  van de voorzitter
prezidantelezh  v   presidentschap,  voorzitterschap
prezidiom  m  -où  presidium
prezour  bw  ijverig,  actief
pri ['pri:]  m  leem ; modder

priaj  m  -où  aardewerk
priañ  ww  met leem/modder bestrijken
priasell  v  -où  kuil, gat,  modderpoel
priasellek  bn  modderig
priata  ww  priataet,  priatet  met leem/modder bestrijken ; metselen
priboazhadur  m  -ioù  aardewerk
pri-brikenn  m  cement
pried ['pri:Et]  m  ‑où echtgenoot ; v  echtgenote,
priedel  bn  echtelijk
priedelezh  v  -ioù  staat van gehuwd zijn
priediñ  ww  huwen  (gant, da  met)
prieg  v  -i, -où  leemput ; kuil, gat
priek  bn  leem- , kleiachtig ;  modderig
priel  bn  leem- , kleiachtig
Priel  plaatsnaam  Plouguiel
priellañ  ww  met modder bevuilen
priellek  bn  leem-,  kleiachtig ; modderig
priellenn  v  -où  lemen muur/constructie

prienn  v  -où  aardewerk ;  lemen beschot

priennañ  ww  bouwen met een mengsel van leem en hakstro ;  bouwen met leem
priennek  bn  leem-, kleiachtig ; modderig
prientadur,  prienterezh  m  het voorbereiden
prientiñ [pri'EntK~] ww voorbereiden

prierezh  m  (kunst van) het pottenbakken
prietaat  ww  huwen  (da, gant  met)
pri-gwenn  m  kaolien
prigwer  col  email
prigwerañ  ww  emailleren
Prijag  plaatsnaam  Priziac
prim  m  wassende maan
prim ['prK~m] bn/bw snel, vlug;  levendig ; plots ; voortijdig ; klein, schriel ; 
 
krenterig ;  war ar prim  onmiddellijk;  ken prim ha tra  zo snel 
 
als iets

prima  m  eerste getij (bidstond)
primad  m  -ed  primaat
primanao  m  muzikale improvisatie
primanaoad  m  primanaoidi  improvisator  (muziek)
primanaoadenn  v  -où  (een) muzikale improvisatie
primawen  v  literaire improvisatie
primawenad  m  primawenidi  improvisator  (literair)
primawenadenn  v  -où  (een) literaire improvisatie
primded  v,  primder  m  snelheid ; levendigheid ; voortijdigheid ; grote schaarste
primdres  m  -où,  primdresadur  m  -ioù  losse schets
primdresañ  ww  een losse schets maken
primeri  v  grote schaarste
primgaoter  v  -ioù  autoclaaf
primgeal  m  -ioù  plotse inval ;  plotse vondst
prim-ha-prim  bw  snel
priminik  bn  vitterig ; lichtgeraakt
primpinella  m  -où  pimpernel  (plant)
primuleged  meerv  sleutelbloemigen
primveizad  m  -où  intuïtie

primveizañ  ww  de intuïtie hebben (te)

primveizek  bn  intuïtief
priñs  m  -ed  prins

priñsel  bn  prinselijk

priñselezh  v  -ioù  prinsdom
priñs-hêr  m  erfprins

priol  m  -ed  prior

prioldi  m  -où  klooster onder een prior

prioli  m  -où,  prioliezh  v  -où  prioraat,  priorschap
priour  m  -ien  pottenbakker
priouriezh  v  kunst van het pottenbakken

pri-poazh  m  terra cotta

pri-prad  m  leemachtige/kleiachtige aarde

pri-raz  m  cement

pri-tan  m  aarde om vuurvaste voorwerpen te maken

Priveilh  plaatsnaam  Primelin
privezioù [pri'vezju]  meerv  toiletten, WC

priz ['pri:s]  m  ‑ioù  prijs

prizachadenn  v  -où  (een) expertise

prizachañ  ww  schatten ; een expertise uitvoeren

prizacherezh  m  -ioù  expertise

prizachour  m  -ien  expert ;  vendumeester

prizadur  m  -ioù  het schatten,  bestek ;  evaluatie,  waardering ;  beoordeling
prizadus  bn  te waarderen,  te schatten
prizañ,  priziañ  ww  schatten,  evalueren ;  waarderen ;  met een prijs belonen ; op 
 
prijs stellen 
Prizieg  plaatsnaam  Princé
prizius [pri'zi:ys] bn waardevol, kostbaar

priziusted  v,  priziuster  m  het waardevol/kostbaar zijn  
prizon ['pri:zo~n]  m  ‑ioù  gevangenis

prizonañ  ww  in de gevangenis stoppen  ; gevangen nemen
prizonerezh  m  -ioù  het gevangen zetten ;  gevangenschap
prizoniad  m  prizonidi  gevangene
prizoniañ  ww  in de gevangenis stoppen ; gevangen nemen
prizonier  m  -ien  gevangene
prizout  ww  schatten,  evalueren ;  waarderen ;  met een prijs belonen ; op 
 
prijs stellen 
prizus  bn  waardevol,  kostbaar ;  prijzig
prizusted  v,  prizuster  m  het waardevol/kostbaar zijn
produadur  m  -ioù  het produceren
produer  m  -ien  producteur
produiñ  ww  produceren
prof ['pro:f]  m  ‑où  geschenk ;  offergave
profadenn  v  -où  (een) geschenk ;  (een) offergave
profañ ['profa~] ww schenken,  aanbieden
profed  m  -ed  profeet

profedel  bn  profetisch

profediezh  v  gave van de profetie 

profediñ  ww  profeteren,  voorspellen
prof-koun  m  ex-voto

profour  m  -ien  schenker,  donateur

programm ['pro:gra~m] m  ‑où programma

programmiñ  ww  een programma opmaken,  programmeren
prokonsul  m  -ed  proconsul

prokul  m  -où   procuratie
prokulor  m  -ed  procureur
prokulour  m  -ien  kerkmeester

prolog  m  -où  proloog
prologer  m  -ien  acteur die een proloog uitspreekt
promesa  v  -où  belofte
prometiñ  ww  beloven;  prometiñ an diaoul hag e gerniel  de duivel en zijn horens 
 
beloven  (= hemel en aarde beloven)

pron  m  -où  preek tijdens een mis
pronañ  ww  preken in de mis
proner  m  -ien  priester die preekt in de mis
pront  bn  prompt
prop ['prOp] bn zuiver, schoon ;  koket  ;  lief
propig  m  -ed  wezel
propikat  ww  mooi maken
propan  m  propaan

prosesion  v  -où  processie
prosesioniñ  ww  in de processie gaan
prosez ['prosEs]  m  ‑ioù,  -où  proces (gerecht)

prosezañ  ww  een proces voeren

prostat  m  -où  prostaat
prostez  m  prothesis  (spraakk)
protein  m  -où  proteïne
protektorad  m  -où  protectoraat
protestant  m  -ed  protestant
protestant  bn   protestants
protestantiezh  v  protestantisme
proton  col  protonen
protonoter  m  -ed  protonotarius  (pauselijk geheimschrijver)
protoplasma  m   protoplasma
protoplasmek  bn  protoplasma-

protozoed  meerv  protozoën

prouenn ['pru:En] v  ‑où  bewijs

prouiñ ['pru:K~] ww  bewijzen

Provañs  v  Provence
provañseg  m  Provençaals  (taal)
providañs  v  voorzienigheid
proviñs  v  -où  provincie
proviñsad  m  proviñsiz  provinciaal
proviñsel  bn  provinciaal
proviñselezh  v  provincialisme
provost  m  -ed  provoost
provostiezh  v  provoostschap,  rechtsgebied van een provoost
prozenn  v  -où  soort Latijns kerkgezang
prun ['pry~:n]  col  pruimen

prunaoz ['pry~:naws] col  gedroogde pruimen

pruneg  v  -i, -où  boomgaard met pruimenbomen
prunenn  v  -ed  pruimenboom
prunev  col  gedroogde pruimen
prunjad  col  kruisbessen
pruñs  col  sparren
prun-sec’h  col  gedroogde pruimen
Prus,  Prusia  v  Pruisen
Prusian  m  -ed  Pruis

prusian  bn  Pruisisch
psalm  m  -où  psalm
psalterion  m   -où  psalter(ion)  
psikanaliz  m  -où  psychanalyse
psikanalizek  bn  psychanalytisch
psikek  bn  psychisch
psikiatriezh  v  psychiatrie
psikiatrour  m  -ien  psychiater
psikologek  bn  psychologisch
psikologiezh  v  psychologie
psikilogour  m  -ien  psycholoog
psikoz  m  -ioù  psychose
pterodaktil  m  -ed  pterodactylus
ptomain  m  ptomaïne
publikan  m  -ed  tollenaar
puch  m  hurkende houding ;  en e buch  gehurkt,  op zijn hurken
Puch  m,  Sul ar Puch  Septuagesima  (fam)
puchañ  ww  hurken ;  toegeven,  wijken
pudask  m  -ed  bunzing
puf  uitr  foei ,  och kom 
pufal  ww  sissen  (als een slang)
puferig-an-douar  m  puferigoù-an-douar  jonge eetbare paddenstoel
pugnes  bn  hatelijk
pugnez  col  wandluizen
pugnez²  m  -où  abces ;  zweer
puilh ['py¥] bn overvloedig

puilhañ  ww  overvloedig aanwezig zijn,  uitpuilen
puilhded  v,  puilhder  m,  puilhentez  v  overvloed

pukañ  ww  struikelen
pulluc’h  m  brandwonde,  brandende hitte
pulluc’h  bn  verbrand
pulluc’hañ  ww  tot as herleiden
puma  m  -ed  poema

punañ  ww  (zich) oprollen

punec’hiñ  ww  stilletjes voortleven,  vegeteren
punellat  ww  wervelen,  kolken
punerezh  m  het (zich) oprollen
punisañ  ww  straffen

punour  m  -ioù  horizontale haspel

puñs ['py~:s] m  ‑où put ;  e puñs an avel  in de vergeethoek 

puñsad  m  -où  inhoud van een put
puñsañ  ww  putten  (uit)
puñs-diskarg  m  zinkput
puñser  m  -ien  putgraver
puñserezh  m  het putten
puñs-glav  m  regenput
pupli  col  populieren
pur ['py:r] bn puur, zuiver

puraat  ww  zuiveren,  zuiver worden
purañ  ww  zuiveren;  raffineren ;  (op)poetsen
purded  v,  purder  m,  purentez  v  zuiverheid

purer  m  -ien  raffinadeur
purerezh  v  -ioù  raffinerie
purerezh  m  het zuiveren ;  het raffineren ; het (op)poetsen
purgator  m  vagevuur
puridigezh  v  -ioù  het zuiveren ;  het raffineren  ;  het (op)poetsen
Purid-Kintin  plaatsnaam  Peumerit-Quintin
Purid-Plogastell  plaatsnaam  Peumerit  (bij Plogastel-Saint-Germain)
puritan  m  -ed  puritein
puritan  bn  puriteins
puritanegezh ,  puritanelezh  v  puritanisme
puruzi  m  -où  pleuris  
pusun  m  -ioù  vergift

pusunier  m  -ien  gifmenger
pusunierezh  m  het vergiftigen
pusuniiñ  ww  vergiftigen
pusunius  bn  vergiftig
pusuniusted  v,  pusuniuster  m  vergiftigheid
put ['py:t] bn zuur, zerp

puted  v,  puter  m  zuurheid,  zerpheid
puze  m  -ed  hond voor de lange jacht

puzuilh  bn  brokkelig,  bros

puzuilhañ  ww  verbrokkelen,  verpulveren

puzuilhded  v,  puzuilhder  m  brokkeligheid,  brosheid

puzuilherezh  m  het verbrokkelen,  het verpulveren

